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Leviticus 8:1-36ויקרא ח׳:א׳-ל״ו

ר׃ ה ֵּלאֹמֽ ה ֶאל־ֹמֶׁש֥ ֖ ר ְיֹהוָ ַוְיַדֵּב֥

יו ִאּ֔תֹו ְוֵא֙ת  ת־ַאֲהֹר֙ן ְוֶאת־ָּבָנ֣ ח ֶאֽ ַק֤

ת ׀  ה ְוֵא֣ ֶמן ַהִּמְׁשָח֑ ת ֶׁש֣ ים ְוֵא֖ ַהְּבָגִד֔

ים  ֵאיִל֔ את ְוֵא֙ת ְׁשֵנ֣י ָהֽ ַחָּט֗ ר ַהֽ ַּפ֣

ל ַהַּמּֽצֹות׃ ת ַס֥ ְוֵא֖

ַתח  ל ֶאל־ֶּפ֖ ה ַהְקֵה֑ ת ׇּכל־ָהֵעָד֖ ְוֵא֥

ד׃ ֶהל מֹוֵעֽ ֹא֥

ה ֹא֑תֹו  ֖ ה ְיֹהוָ ֥ ר ִצּוָ ֲאֶׁש֛ ה ַּכֽ ַוַּיַ֣עׂש ֹמֶׁש֔

ֶהל  ַתח ֹא֥ ה ֶאל־ֶּפ֖ ֵעָד֔ ַוִּתָּקֵה֙ל ָהֽ

ד׃ מֹוֵעֽ

ר  ה ֶז֣ה ַהָּדָב֔ ה ֶאל־ָהֵעָד֑ אֶמר ֹמֶׁש֖ ַוֹּי֥

ה ַלֲעֽׂשֹות׃ ֖ ה ְיֹהוָ ֥ ֲאֶׁשר־ִצּוָ

יו  ן ְוֶאת־ָּבָנ֑ ת־ַאֲהֹר֖ ה ֶאֽ ב ֹמֶׁש֔ ַוַּיְקֵר֣

ִים׃ ם ַּבָּמֽ ץ ֹאָת֖ ַוִּיְרַח֥

ר ֹאתֹ֙ו ֶנת ַוַּיְחֹּג֤ יו ֶאת־ַהֻּכֹּת֗ ן ָעָל֜ ַוִּיֵּת֨

יל  ת־ַהְּמִע֔ ׁש ֹאתֹ֙ו ֶאֽ ט ַוַּיְלֵּב֤ ַאְבֵנ֔ ָּבֽ

:spoke to Moses, saying יהוה

Take Aaron along with his sons,

and the vestments, the anointing

oil, the bull of sin offering, the two

rams, and the basket of unleavened

bread;

and assemble the community

leadership at the entrance of the

Tent of Meeting.

Moses did as  commanded 

him. And when the leadership was

assembled at the entrance of the

Tent of Meeting,

יהוה

Moses said to the leadership, “This

is what יהוה has commanded to be 

done.”

Then Moses brought Aaron and

his sons forward and washed them

with water.
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ר ֹא֗תֹו  ד ַוַּיְחֹּג֣ יו ֶאת־ָהֵאֹפ֑ ן ָעָל֖ ַוִּיֵּת֥

ד ֖לֹו ּֽבֹו׃ ד ַוֶּיְאֹּפ֥ ֵאֹפ֔ ֶׁש֙ב ָהֽ ְּבֵח֙

ֶׁשן ַוִּיֵּת֙ן  יו ֶאת־ַהֹח֑ ַוָּיֶׂ֥שם ָעָל֖

ים  ֶׁשן ֶאת־ָהאּוִר֖ ֶאל־ַהֹח֔

ים׃ ְוֶאת־ַהֻּתִּמֽ

ֶפת ַעל־ֹראׁ֑שֹו  ַוָּיֶׂ֥שם ֶאת־ַהִּמְצֶנ֖

יו  ֶפת ֶאל־֣מּול ָּפָנ֗ ל־ַהִּמְצֶנ֜ ֶׂשם ַעֽ ַוָּי֨

ר  ֶדׁש ַּכֲאֶׁש֛  ֶזר ַהֹּק֔ יץ ַהָּזָה֙ב ֵנ֣ ת ִצ֤ ֵא֣

ה׃ ה ֶאת־ֹמֶׁשֽ ֖ ה ְיֹהוָ ֥ ִצּוָ

ה  ֶמן ַהִּמְׁשָח֔ ח ֹמֶׁש֙ה ֶאת־ֶׁש֣ ַוִּיַּק֤

ן  ח ֶאת־ַהִּמְׁשָּכ֖ ַוִּיְמַׁש֥

ם׃ ׁש ֹאָתֽ ְוֶאת־ׇּכל־ֲאֶׁשר־ּ֑בֹו ַוְיַקֵּד֖

ים  ַבע ְּפָעִמ֑ ַח ֶׁש֣ ּנּו ַעל־ַהִּמְזֵּב֖ ַוַּי֥ז ִמֶּמ֛

יו  ַח ְוֶאת־ׇּכל־ֵּכָל֗ ח ֶאת־ַהִּמְזֵּב֜ ַוִּיְמַׁש֨

ם׃ ר ְוֶאת־ַּכּ֖נֹו ְלַקְּדָׁשֽ ְוֶאת־ַהִּכֹּי֛

אׁש  ל ֹר֣ ה ַע֖ ֶמן ַהִּמְׁשָח֔ ַוִּיֹצ֙ק ִמֶּׁש֣

ח ֹא֖תֹו ְלַקְּדֽׁשֹו׃ ן ַוִּיְמַׁש֥ ַאֲהֹר֑

ן  ה ֶאת־ְּבֵנ֣י ַאֲהֹר֗ ב ֹמֶׁש֜ ַוַּיְקֵר֨

ט  ר ֹאָת֙ם ַאְבֵנ֔ ם ֻּכֳּתֹנ֙ת ַוַּיְחֹּג֤ ַוַּיְלִּבֵׁש֤

ה  ֥ ר ִצּוָ ם ִמְגָּב֑עֹות ַּכֲאֶׁש֛ ׁש ָלֶה֖ ַוַּיֲחֹב֥

ה׃ ה ֶאת־ֹמֶׁשֽ ֖ ְיֹהוָ

He put the tunic on him, girded 

him with the sash, clothed him 

with the robe, and put the ephod 

on him, girding him with the 

decorated band with which he tied 

it to him.

He put the breastpiece on him, and 

put into the breastpiece the Urim 

and Thummim.

And he set the headdress on his 

head; and on the headdress, in 

front, he put the gold frontlet, the 

holy diadem—as  had 

commanded Moses.

יהוה

Moses took the anointing oil and 

anointed the Tabernacle and all 

that was in it, thus consecrating 

them.

He sprinkled some of it on the 

altar seven times, anointing the 

altar, all its utensils, and the laver 

with its stand, to consecrate them.

He poured some of the anointing 

oil upon Aaron’s head and anointed 

him, to consecrate him.



 � את ַוִּיְסֹמ֨ ַחָּט֑ ר ַהֽ ת ַּפ֣ ׁש ֵא֖ ַוַּיֵּג֕

אׁש  ם ַעל־ֹר֖ ן ּוָבָני֙ו ֶאת־ְיֵדיֶה֔ ַאֲהֹר֤

את׃ ַחָּטֽ ר ַהֽ ַּפ֥

ן  ִּיֵּת֠ ה ֶאת־ַהָּד֙ם ַו֠ ח ֹמֶׁש֤ ט ַוִּיַּק֨ ַוִּיְׁשָח֗

ַח ָסִבי֙ב ְּבֶאְצָּב֔עֹו  ַעל־ַקְר֨נֹות ַהִּמְזֵּב֤

ם ָיַצ֙ק ַח ְוֶאת־ַהָּד֗ א ֶאת־ַהִּמְזֵּב֑ ַוְיַחֵּט֖

ר  הּו ְלַכֵּפ֥  ְיַקְּדֵׁש֖ ֽ ַח וַ ֶאל־ְי֣סֹוד ַהִּמְזֵּב֔

יו׃ ָעָלֽ

ר  ֶל֮ב ֲאֶׁש֣ ת־ׇּכל־ַהֵח֘ ח ֶאֽ ַוִּיַּק֗

ד  ֶרת ַהָּכֵב֔ ֶר֒ב ְוֵא֙ת ֹיֶת֣ ַעל־ַהֶּק֒

ן  ת־ֶחְלְּבֶה֑ ת ְוֶאֽ י ַהְּכָלֹי֖ ְוֶאת־ְׁשֵּת֥

ָחה׃ ה ַהִּמְזֵּבֽ ר ֹמֶׁש֖ ַוַּיְקֵט֥

ר ְוֶאת־ֹערֹ֙ו ְוֶאת־ְּבָׂש֣רֹו  ְוֶאת־ַהָּפ֤

ׁש ִמ֖חּוץ  ף ָּבֵא֔ ְוֶאת־ִּפְרׁ֔שֹו ָׂשַר֣

ה  ֖ ה ְיֹהוָ ֥ ר ִצּוָ ַּמֲחֶנ֑ה ַּכֲאֶׁש֛ ַלֽ

ה׃ ֶאת־ֹמֶׁשֽ

 ִּיְסְמ֞כּו  ֽ ה וַ יל ָהֹעָל֑ ת ֵא֣ ב ֵא֖ ַוַּיְקֵר֕

אׁש  ם ַעל־ֹר֥ יו ֶאת־ְיֵדיֶה֖ ן ּוָבָנ֛ ַאֲהֹר֧

ִיל׃ ָהָאֽ

ם  ה ֶאת־ַהָּד֛ ק ֹמֶׁש֧ ט ַוִּיְזֹר֨ ַוִּיְׁשָח֑

יב׃ ַח ָסִבֽ ַעל־ַהִּמְזֵּב֖

Moses then brought Aaron’s sons

forward, clothed them in tunics,

girded them with sashes, and

wound turbans upon them, as  

had commanded Moses.

יהוה

He led forward the bull of sin

offering. Aaron and his sons laid

their hands upon the head of the

bull of sin offering,

and it was slaughtered. Moses took

the blood and with his finger put

some on each of the horns of the

altar, purifying the altar; then he

poured out the blood at the base of

the altar. Thus he consecrated it in

order to make expiation upon it.

Moses then took all the fat that was

about the entrails, and the

protuberance of the liver, and the

two kidneys and their fat, and

turned them into smoke on the

altar.

The rest of the bull, its hide, its

flesh, and its dung, he put to the

fire outside the camp—as  had 

commanded Moses.

יהוה



ר  יו ַוַּיְקֵט֤ ח ִלְנָתָח֑ ִיל ִנַּת֖ ת־ָהַא֔ ְוֶא֨

ים  אׁש ְוֶאת־ַהְּנָתִח֖ ֹמֶׁש֙ה ֶאת־ָהֹר֔

ֶדר׃ ְוֶאת־ַהָּפֽ

ץ  ִים ָרַח֣ ֶרב ְוֶאת־ַהְּכָרַע֖ ְוֶאת־ַהֶּק֥

ִיל  ה ֶאת־ׇּכל־ָהַא֜ ִים ַוַּיְקֵט֩ר ֹמֶׁש֨ ַּבָּמ֑

ַח֙  יַח־ִניֹח֙ ה ֤הּוא ְלֵרֽ ָחה ֹעָל֨ ַהִּמְזֵּב֗

ה  ֥ ר ִצּוָ ה ַּכֲאֶׁש֛ ה הּו֙א ַליֹהָו֔ ִאֶּׁש֥

ה׃ ה ֶאת־ֹמֶׁשֽ ֖ ְיֹהוָ

יל  י ֵא֖ ִיל ַהֵּׁשִנ֔ ַוַּיְקֵר֙ב ֶאת־ָהַא֣

יו  ן ּוָבָנ֛  ִּיְסְמ֞כּו ַאֲהֹר֧ ֽ ים וַ ַהִּמֻּלִא֑

ִיל׃ אׁש ָהָאֽ ם ַעל־ֹר֥ ֶאת־ְיֵדיֶה֖

ן  ח ֹמֶׁש֙ה ִמָּד֔מֹו ַוִּיֵּת֛ ט ׀ ַוִּיַּק֤ ַוִּיְׁשָח֓

ית  ן ַהְיָמִנ֑ ֶזן־ַאֲהֹר֖ ַעל־ְּת֥נּו� ֹאֽ

ֶהן  ית ְוַעל־ֹּב֥ ֶהן ָידֹ֙ו ַהְיָמִנ֔ ְוַעל־ֹּב֤

ית׃ ַרְג֖לֹו ַהְיָמִנֽ

ה  ן ֹמֶׁש֤ ן ַוִּיֵּת֨ ב ֶאת־ְּבֵנ֣י ַאֲהֹר֗ ַוַּיְקֵר֞

ית  ִמן־ַהָּד֙ם ַעל־ְּת֤נּו� ׇאְזָנ֙ם ַהְיָמִנ֔

ֶהן  ית ְוַעל־ֹּב֥ ֶהן ָיָד֙ם ַהְיָמִנ֔ ְוַעל־ֹּב֤

ה  ק ֹמֶׁש֧ ית ַוִּיְזֹר֨ ם ַהְיָמִנ֑ ַרְגָל֖

יב׃ ַח ָסִבֽ ִּמְזֵּב֖ ם ַעל־ַהֽ ֶאת־ַהָּד֛

Then he brought forward the ram 

of burnt offering. Aaron and his 

sons laid their hands upon the 

ram’s head,

and it was slaughtered. Moses 

dashed the blood against all sides 

of the altar.

The ram was cut up into sections 

and Moses turned the head, the 

sections, and the suet into smoke 

on the altar;

Moses washed the entrails and the 

legs with water and turned all of 

the ram into smoke. That was a 

burnt offering for a pleasing odor, 

an offering by fire to  —as  

had commanded Moses.

יהוה יהוה

He brought forward the second 

ram, the ram of ordination. Aaron 

and his sons laid their hands upon 

the ram’s head,

and it was slaughtered. Moses took 

some of its blood and put it on the 

ridge of Aaron’s right ear, and on 

the thumb of his right hand, and 

on the big toe of his right foot.



ה  ַאְלָי֗ ֶלב ְוֶאת־ָהֽ ח ֶאת־ַהֵח֣ ַוִּיַּק֞

ֶר֒ב ר ַעל־ַהֶּק֒ ֶל֮ב ֲאֶׁש֣ ת־ׇּכל־ַהֵח֘ ְוֶאֽ

י  ד ְוֶאת־ְׁשֵּת֥ ֶרת ַהָּכֵב֔ ֹיֶת֣ ְוֵא֙ת

ת ׁ֥שֹוק  ן ְוֵא֖ ת־ֶחְלְּבֶה֑ ת ְוֶאֽ ַהְּכָלֹי֖

ין׃ ַהָּיִמֽ

ה  ר ׀ ִלְפֵנ֣י ְיֹהָו֗ ל ַהַּמּ֜צֹות ֲאֶׁש֣ ּוִמַּס֨

ֶחם  ת ֶל֥ ַחַּל֨ ֽ ה ַאַח֙ת וְ ת ַמָּצ֤ ח ַחַּל֨ ַק֠ ָל֠

ֶׂש֙ם ד ַוָּי֙ יק ֶאָח֑ ת ְוָר ִק֣ ֶמן ַאַח֖ ֶׁש֛

ין׃ ל ׁ֥שֹוק ַהָּיִמֽ ים ְוַע֖ ֲחָלִב֔ ַעל־ַה֣

ל  ן ְוַע֖ י ַאֲהֹר֔ ל ַּכֵּפ֣ ל ַע֚ ן ֶאת־ַהֹּכ֔ ַוִּיֵּת֣

י  ה ִלְפֵנ֥ ם ְּתנּוָפ֖ יו ַוָּיֶ֧נף ֹאָת֛ י ָבָנ֑ ַּכֵּפ֣

ה׃ ֽ ְיֹהוָ

ם  ל ַּכֵּפיֶה֔ ה ֹאָת֙ם ֵמַע֣ ח ֹמֶׁש֤ ַוִּיַּק֨

ים  ה ִמֻּלִא֥ ָחה ַעל־ָהֹעָל֑ ר ַהִּמְזֵּב֖ ַוַּיְקֵט֥

ה׃ ֽ ה ֖הּוא ַליֹהוָ ַח ִאֶּׁש֥ יַח ִניֹח֔ ֵה֙ם ְלֵר֣

הּו  ה ַוְיִניֵפ֥ ָחֶז֔ ח ֹמֶׁש֙ה ֶאת־ֶה֣ ַוִּיַּק֤

ים  יל ַהִּמֻּלִא֗ ה ֵמֵא֣ ֑ ה ִלְפֵנ֣י ְיֹהוָ ְתנּוָפ֖

ה  ֥ ר ִצּוָ ה ַּכֲאֶׁש֛ ה ָהָי֙ה ְלָמָנ֔ ְלֹמֶׁש֤

ה׃ ה ֶאת־ֹמֶׁשֽ ֖ ְיֹהוָ

ה  ֶמן ַהִּמְׁשָח֗ ה ִמֶּׁש֣ ח ֹמֶׁש֜ ַוִּיַּק֨

ַח֒ ַוַּי֤ז  ר ַעל־ַהִּמְזֵּב֒ ּוִמן־ַהָּד֮ם ֲאֶׁש֣

Moses then brought forward the

sons of Aaron, and put some of the

blood on the ridges of their right

ears, and on the thumbs of their

right hands, and on the big toes of

their right feet; and the rest of the

blood Moses dashed against every

side of the altar.

He took the fat—the broad tail, all

the fat about the entrails, the

protuberance of the liver, and the

two kidneys and their fat—and the

right thigh.

From the basket of unleavened

bread that was before , he took 

one cake of unleavened bread, one

cake of oil bread, and one wafer,

and placed them on the fat parts

and on the right thigh.

יהוה

He placed all these on the palms of

Aaron and on the palms of his

sons, and elevated them as an

elevation offering before .יהוה

Then Moses took them from their

hands and turned them into smoke

on the altar with the burnt



יו  יו ְוַעל־ָּבָנ֛ ל־ַאֲהֹר֙ן ַעל־ְּבָגָד֔ ַעֽ

ׁש  יו ִאּ֑תֹו ַוְיַקֵּד֤ י ָבָנ֖ ְוַעל־ִּבְגֵד֥

יו  יו ְוֶאת־ָּבָנ֛ ת־ַאֲהֹר֙ן ֶאת־ְּבָגָד֔ ֶאֽ

יו ִאּֽתֹו׃ י ָבָנ֖ ְוֶאת־ִּבְגֵד֥

יו  ן ְוֶאל־ָּבָנ֗ ה ֶאל־ַאֲהֹר֣ אֶמר ֹמֶׁש֜ ַוֹּי֨

ֶהל מֹוֵעד֒  ַתח ֹא֣ ַּבְּׁש֣לּו ֶאת־ַהָּבָׂש֮ר ֶּפ֣

ֶחם  ת־ַהֶּל֔ ְוָׁש֙ם ֹּתאְכ֣לּו ֹא֔תֹו ְוֶא֨

יִת֙י  ר ִצֵּו֙ ים ַּכֲאֶׁש֤ ל ַהִּמֻּלִא֑ ר ְּבַס֣ ֲאֶׁש֖

הּו׃ יו ֹיאְכֻלֽ ן ּוָבָנ֖ ר ַאֲהֹר֥ ֵלאֹמ֔

ׁש  ֶחם ָּבֵא֖ ר ּוַבָּל֑ ר ַּבָּבָׂש֖ ְוַהּנֹוָת֥

פּו׃ ִּתְׂשֹרֽ

ְצאּ֙ו  א ֵתֽ ד ֹל֤ ֶהל מֹוֵע֜ ַת֩ח ֹא֨ ּוִמֶּפ֩

י  את ְיֵמ֖ ד ֣יֹום ְמֹל֔ ים ַע֚ ת ָיִמ֔ ִׁשְבַע֣

א  ים ְיַמֵּל֖ ת ָיִמ֔ י ִׁשְבַע֣ ם ִּכ֚ ִמֻּלֵאיֶכ֑

ם׃ ֶאת־ֶיְדֶכֽ

֛ה  ה ְיֹהוָ ֧ ה ִצּוָ ה ַּבּ֣יֹום ַהֶּז֑ ר ָעָׂש֖ ַּכֲאֶׁש֥

ם׃ ר ֲעֵליֶכֽ ת ְלַכֵּפ֥ ַלֲעֹׂש֖

ם  ד ֵּתְׁש֨בּו יֹוָמ֤ ֶהל מֹוֵע֜ ַת֩ח ֹא֨ ּוֶפ֩

ם  ים ּוְׁשַמְרֶּת֛ ת ָיִמ֔ ָוַלְ֙יָל֙ה ִׁשְבַע֣

א ָת֑מּותּו  ה ְוֹל֣ ֖ ֶרת ְיֹהוָ ֶאת־ִמְׁשֶמ֥

יִתי׃ ֽ ן ֻצּוֵ ִּכי־ֵכ֖

offering. This was an ordination 

offering for a pleasing odor; it was 

an offering by fire to .יהוה

Moses took the breast and elevated 

it as an elevation offering before 

; it was Moses’ portion of the 

ram of ordination—as  had 

commanded Moses.

יהוה

יהוה

And Moses took some of the 

anointing oil and some of the 

blood that was on the altar and 

sprinkled it upon Aaron and upon 

his vestments, and also upon his 

sons and upon their vestments. 

Thus he consecrated Aaron and his 

vestments, and also his sons and 

their vestments.

Moses said to Aaron and his sons: 

Boil the flesh at the entrance of the 

Tent of Meeting and eat it there 

with the bread that is in the basket 

of ordination—as I commanded: 

Aaron and his sons shall eat it;

and what is left over of the flesh 

and the bread you shall consume in 

fire.
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ים  ת ׇּכל־ַהְּדָבִר֔ יו ֵא֚ ן ּוָבָנ֑ ַוַּיַ֥עׂש ַאֲהֹר֖

ה׃ {ס} ה ְּבַיד־ֹמֶׁשֽ ֖ ה ְיֹהוָ ֥ ֲאֶׁשר־ִצּוָ

You shall not go outside the

entrance of the Tent of Meeting for

seven days, until the day that your

period of ordination is completed.

For your ordination will require

seven days.

Everything done today,  has 

commanded to be done [seven

days], to make expiation for you.

יהוה

You shall remain at the entrance of

the Tent of Meeting day and night

for seven days, keeping יהוה’s 

charge—that you may not die—for

so I have been commanded.

And Aaron and his sons did all the

things that  had commanded 

through Moses.

יהוה


